
     ПРАВИЛА ПРОВЕДЕНИЯ СОРЕВНОВАНИЙ ПО ТУЙШОУ НА
МЕСТЕ

Поединок 
    ,   Площадка поединка имеет центральную линию на которую

   .     . спортсмены ставят переднюю ногу В каждом матче два участника
   2   1   Продолжительность отборочного матча раунда по минуте чистого

.     0.5 .  времени Перерыв между раундами составляет минуты При
    - , необходимости рефери может проинструктировать судью ассистента

      .   – чтобы тот остановил часы по его сигналу Чистое время
       . непрерывный период матча до сигнала рефери об остановки

  (Продолжительность финалов в случае необходимости): 2   2 раунда по
  . -    минуты чистого времени Судья ассистент объявляет половину

 ,    .   положенного времени и момент окончания матча По окончании матча
    ,      рефери разводит соперников в стороны встает между ними и ожидает

 .      объявления результатов После объявления победителя рефери должен
  ,       поднять его руку после чего участники схватки должны покинуть

.площадку  
Судейство 

   :  ,   Судейская бригада состоит из главного судьи ответственного за
  ,   ; соблюдение правил поединка установление окончательного счета

    ,     рефери следит за соблюдением правил ведет матч и выдает
  ;   , предупреждения участникам поединка два боковых судьи

    ; - , назначающих баллы за действия спортсменов судья ассистент
       (   ведущий протокол матча и следящий за временем сдает протокол
   )поединка в Комитет Соревнований  
 Исходное положение 
    ,    Участники встают друг перед другом поставив выдвинутую вперед

    .     левую ногу на центральную линию Левая рука находится в положении
   ,      . Пэн на уровне груди правая ладонь касается левого локтя оппонента

      Рефери проверяет правильность занятия исходного положения
        -участников и дает сигнал к началу поединка командой Кай

/Start/ .      ши Начали Начальная стойка участников изменяется перед
  началом второго раунда 

 Разрешенные техники 
, , , , , ,  (  ,   !!!)Пэн Лю Цзи Ань Цай Ляй Чжоу только предплечье а не локоть  

 .         и Као Если оппонент был выведен из состояния равновесия с
  ,   .  использование другой техники баллы не начисляются Использование

          грубой силы без техники является нарушением данных правил и духа



«  ».     ,  Толкающих Рук Рефери имеет право остановить поединок сделать
      ,   замечания участникам и затем начать поединок снова если был
     -   применен захват без явного использования какой либо из

 .вышеперечисленных техник  
  Принципы начисления баллов 

         ; Один балл дается участнику если его оппонент поднял любую стопу
          ; вышел из равновесия и сделал шаг в любом направлении одной ногой
        .  оторвал от пола любую часть стопы отставленной назад ноги Носок

    ,    .выставленной вперед ноги может отрываться если пятка касается пола
          Два балла даются участнику если его оппонент выведен из состояния

      .    равновесия и сдвинул с места обе ноги Четыре балла даются
  ,         участнику за то что его оппонент коснулся пола любой частью тела

 .     ,    кроме стоп Если оба участника теряют равновесие то баллы никому
 .     ,   ,не даются Если один из участников падая намеренно тянет оппонента
    .то оппонент получает два балла  

  .Нарушения и дисквалификация  
   ,     Если участник нарушает правила рефери останавливает поединок и

  .     делает ему предупреждение После трех предупреждений участник
,     .  дисквалифицируется а его сопернику засчитывается победа Если

 нарушение является ,    серьезным рефери дисквалифицирует участника
сразу.   :   !; Серьезными нарушениями являются любые болевые приемы

  , ,   ;  , , удары в промежность голову шею или горло удары кулаком локтем
   , ; , , ; коленом или прямыми пальцами ногами броски укусы плевки

    ;    захват спины оппонента обеими руками атака после остановки
 ;  ,    поединка рефери оскорбление оппонента выражение несогласия с

   ; :     рефери во время поединка запрещается тянуть противника за волосы
 ;     ;   и одежду проводить атакующие действия на ноги толкать с

   ,  ;. использованием сильного звука удара сопровождающего действие
   .     проводить действия на суставы Женщинам не разрешается намеренно

  .       давить в грудь В исключительных случая главный судья может
        принять решение о полной дисквалификации участника во всех

.     номинациях Апелляционный Комитет соревнований выносит

      .окончательное решение в случае споров и разногласий   Апелляция

        20   должна быть сделана в письменном виде в течении минут после

 .окончания поединка  
.Победа  

    ,  Если участник отказывается продолжать поединок он
     .    дисквалифицируется и выбывает из этой номинации Главный судья и



 ,   ,  боковые судьи складывают полученные баллы включая
,   .   предупреждения усредняя количество баллов В случае ничьей  в

финальном    .  матче назначается дополнительное время Если добавочное
   ,      ,  -время не дает результата то матч продолжается до тех пор пока кто

        . , либо из участников не получит хотя бы один балл Первый
     .   получивший балл и будет объявлен победителем Если участник

     получил в поединке травму не позволяющую  ,   ему продолжать и при
    ,     этом не было нарушения правил то его соперник объявляется

.    ,   победителем Если правила были нарушены то победителем
 ,  .   объявляется участник получивший травму Окончательное решение
  .принадлежит главному судье  

.Одежда  
       Все участники должны выступать в соответствующей спортивной

.  ,    . форме Допускаются футболки тослстовки и спортивные брюки
   Спортсмены выступают босиком или в обуви на мягкой подошве. 

    .     Рекомендуется защита паха для мужчин Во время проведения схватки
 , ,  ,   ношение часов драгоценностей любых объектов которые могут

 , - .  ,   травмировать оппонента запрещается Кроме того ногти должны
  ,      . быть коротко подстрижены а длинные волосы собраны на затылке

       Рефери проверяют соблюдением данного положения перед началом
.поединка  
.Помощь  
      Комитет Соревнований обеспечивает оказание первой медицинской
.помощи  

Ущерб 
         , Никто не может быть привлечен к ответственности за любой ущерб

    .нанесенный участникам в ходе матча   
Язык 

       . Все замечания судейской бригады должны быть понятны участникам
    .Перевод обеспечивается в случае необходимости


